
Zeitschrift: Zivilschutz = Protection civile = Protezione civile

Herausgeber: Schweizerischer Zivilschutzverband

Band: 29 (1982)

Heft: 10

Inhaltsverzeichnis

Nutzungsbedingungen
Die ETH-Bibliothek ist die Anbieterin der digitalisierten Zeitschriften auf E-Periodica. Sie besitzt keine
Urheberrechte an den Zeitschriften und ist nicht verantwortlich für deren Inhalte. Die Rechte liegen in
der Regel bei den Herausgebern beziehungsweise den externen Rechteinhabern. Das Veröffentlichen
von Bildern in Print- und Online-Publikationen sowie auf Social Media-Kanälen oder Webseiten ist nur
mit vorheriger Genehmigung der Rechteinhaber erlaubt. Mehr erfahren

Conditions d'utilisation
L'ETH Library est le fournisseur des revues numérisées. Elle ne détient aucun droit d'auteur sur les
revues et n'est pas responsable de leur contenu. En règle générale, les droits sont détenus par les
éditeurs ou les détenteurs de droits externes. La reproduction d'images dans des publications
imprimées ou en ligne ainsi que sur des canaux de médias sociaux ou des sites web n'est autorisée
qu'avec l'accord préalable des détenteurs des droits. En savoir plus

Terms of use
The ETH Library is the provider of the digitised journals. It does not own any copyrights to the journals
and is not responsible for their content. The rights usually lie with the publishers or the external rights
holders. Publishing images in print and online publications, as well as on social media channels or
websites, is only permitted with the prior consent of the rights holders. Find out more

Download PDF: 07.02.2026

ETH-Bibliothek Zürich, E-Periodica, https://www.e-periodica.ch

https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=de
https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=fr
https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=en


ZUM INHALT APERÇU PRESENTAZIONE

10/1982
Oktober
Octobre
Ottobre

'

29. Jahrgang
29 année
29" annata

Inhalt / Sommaire / Sommario

Zum Inhalt / Aperçu / Presenta/ione

Das Interview / L'interview / L'intervista

Neugestaltung dor Lultschutztruppen
Les troupes de protection aérienne
I ruppe di protezione aerea

Aktuell / Actualité / Attualità

Aus der Praxis / En pratique / Esperienze pratiche

Rapport Iür Gemeindeführungsorgan
Rapport de l'organe communal de conduite
Une idée digne d'être imitée
Vorsorgliche Dienstbefehle «Pronto» und «Avanti»
Gemeinsame Ziele - gegenseitige Unterstützung

22

23

25

25

29

Dokumentation / Documentation / Documenta/ione

Die Neuorganisation der Lultschutztruppen 31

La nouvelle organisation des troupes de protection
aérienne 37

Computer im Dienste der Zupla 43

Emergency

Emergency 82 in Geni 46

Das BZS teilt mit / L'OFPC communique / I.'UEPC informa

Übertragung der Aufgaben der Ortsfeuerwehren an die
örtlichen Schutzorganisationen im aktiven Dienst
Assignation des tâches des corps locaux de sapeurs-
pompiers aux organismes locaux de protection,
en temps de sen ice actif
Neue Wandmodelle von Zivilschutzanlagen
Nouvelles maquettes murales de constructions tic
protection civile
Neue Aulgehotsmassnahmen für den Zivilschutz
Nouvelles mesures de mise sur pied de la

protection civile

51

53

55

59

(si

Marktnotizen / Notices du marché / Notizie del mercato 63

jJmschlagbild / Page de couverture / Copertina

Unser Bild zeigt zwei Zivibchulzangehörige bei einer
Einsatzübung des Pionier- und Brandschutzdienstes. Dieser
uienst arbeitet - sobald dies nötig wird - mil den
Liiftschutztruppen zusammen.

Notre illustration presente deux membres de la protection
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Die Luftschutztruppen:
unser Partner
Die Neuorganisation der Luftschutztruppen, welche ab 1. Januar
1983 gilt, ist für den Zivilschutz besonders wichtig. Den Ortschef
dürfte es interessieren, wie und über welchen Instanzenweg er in
Zukunft Hilfeleistung anfordern muss. Wir haben deshalb einen
grossen Teil der Oktober-Ausgabe diesem Thema gewidmet. Eine
vieldiskutierte Aufgabe ist die zivile Führung in ausserordentlichen
Lagen. Oft sind Gemeindebehörden nur lückenhaft über die
Belange der Gesamtverteidigung, insbesondere des Zivilschutzes,
orientiert. Eine Zürcher Gemeinde will diesen Missstand beseitigen.

Sie hat kompetente Gesamtverteidigungs- und Zivilschutzreferenten

organisiert, welche die Behördemitglieder der Gemeinde
ausführlich orientieren. Ein nachahmenswertes Beispiel, finde ich-
nachzulesen in der Rubrik «Aus der Praxis».

Kurt Venner

Les troupes de protection
aérienne: notre partenaire
La nouvelle organisation, qui vient d'être mise sur pied avec la
création des troupes de protection aérienne et qui sera officielle le
1" janvier 1983, est très importante pour la protection civile. Il
importe sans doute aux chefs locaux de savoir exactement de quelle
manière et par quelle voie hiérarchique ils devront demander
l'assistance de cet organisme. C'est la raison pour laquelle nous
avons consacré une grande partie du numéro d'octobre à ce
problème. L'un des sujets les plus discutés à l'heure actuelle est la

question de la conduite civile en cas de situation extraordinaire. Les
autorités communales sont souvent mal informées sur les possibilités
qu'offrent la défense générale et, en particulier, la protection civile.
Une commune zurichoise souhaite combler cette lacune. Pour ce
faire, elle a mandé des spécialistes de la défense générale et de la

protection civile afin qu'ils puissent éclairer de la manière la plus
complète les membres des autorités communales sur ce sujet. A
mon avis, il s'agit là d'un exemple à suivre. Vous le trouverez dans
notre rubrique «En pratique».

Kurt Venner

Le trappe di protezione
aerea, nostro socio
La nuova organizzazione delle truppe di protezione aerea, che
entrerà in vigore il 1° gennaio 1983, è particolarmente importante
per la protezione civile. Il capo locale è senz'altro interessato a

sapere come, e per quale via d'istanza egli dovrà in avvenire
chiedere aiuto. A tale tema dedichiamo di conseguenza una parte
rilevante del numero di ottobre. La condotta civile in situazioni
eccezionali è compito molto discusso. Spesso le autorità comunali
sono informate soltanto lacunosamente sugli aspetti della difesa
integrata, e in particolare della protezione civile. Un comune del
cantone di Zurigo desidera accantonare questa deplorevole
situazione. Esso ha fatto ricorso a relatori competenti in materia di difesa
integrata e di protezione civile che orienteranno a fondo i componenti

delle autorità del comune. Ritengo si tratti d'esempio degno
d'essere seguito; rinvio a proposito alla rubrica «Esperienze
pratiche».

Kurt Venner
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